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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

שָׁב1 וַיָּ֕
E–voltou
H7725

הַמַּלְאָ֖ךְ
o–anjo
H4397

הַדֹּבֵר֣
o–que–fala
H1696

י בִּ֑
em–mim

נִי וַיְעִירֵ֕
e–despertou–me
H5782

ישׁ כְּאִ֖
como–homem
H0376

אֲשֶׁר־
que

יֵע֥וֹר
é–despertado
H5782

מִשְּׁנָתֽוֹ׃
do–sono–seu
H8142

E tornou o anjo que fallava comigo, e me despertou, como a um homem que se desperta do seu somno,

וַיֹּ֣אמֶר2
E–disse
H0559

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

מָ֥ה
o–que
H4100

ה אַתָּ֖
tu

רֹאֶה֑
vês
H7200

]ויאמר[
[e–disse]
H0559

ר( )וָאֹמַ֡
(E–disse)
H0559

יתִי  ׀רָאִ֣
Vi
H7200

וְהִנֵּ֣ה
e–eis
H2009

מְנוֹרַת֩
candelábro–de
H4501

ב זָהָ֨
ouro
H2091

הּ כֻּלָּ֜
inteiro–ele
H3605

הּ   וְגֻלָּ֣
e–vaso–dele
H1543

עַל־
sobre

הּ ראֹשָׁ֗
cabeça–dele

וְשִׁבְעָה֤
e–sete
H7651

֙ נֵרֹתֶי֙הָ
lâmpadas–suas

יהָ עָלֶ֔
sobre–ele

שִׁבְעָה֤
sete
H7651

וְשִׁבְעָה֙
e–sete
H7651

מֽוּצָק֔וֹת
tubos
H4166

לַנֵּר֖וֹת
para–as–lâmpadas

ר אֲשֶׁ֥
que

עַל־
sobre

ׁהּ׃ ראֹשָֽ
cabeça–dele

E me disse: Que vês? E eu disse: Olho, e eis que vejo um castiçal todo de oiro, e um vaso de azeite sobre a sua 
cabeça, e as suas sete lampadas n'ella; e cada lampada que estava na sua cabeça tinha sete canudos.

וּשְׁנַיִ֥ם3
E–duas
H8147

ים זֵיתִ֖
oliveiras
H2132

עָלֶי֑הָ
sobre–ele

אֶחָד֙
uma
H0259

ין מִימִ֣
à–direita–de
H3225

ה הַגֻּלָּ֔
o–vaso
H1543

וְאֶחָ֖ד
e–uma
H0259

עַל־
sobre

הּ׃ שְׂמאֹלָֽ
esquerda–dele
H8040

E, por cima d'elle, duas oliveiras, uma á direita do vaso de azeite, e outra á sua esquerda.

4֙ וָאַעַ֙ן
E–respondi

ר אֹמַ֔ וָֽ
e–disse
H0559

אֶל־
ao
H0413

הַמַּלְאָ֛ךְ
anjo
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
o–que–fala
H1696

י בִּ֖
em–mim

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

מָה־
o–que
H4100

לֶּה אֵ֖
estes
H0428

י׃ אֲדֹנִֽ
senhor–meu
H0113

E respondi, e disse ao anjo que fallava comigo, dizendo: Senhor meu, que é isto?

יַּעַן5 וַ֠
E–respondeu

ךְ הַמַּלְאָ֞
o–anjo
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
o–que–fala
H1696

֙ בִּי
em–mim

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

הֲל֥וֹא
Acaso–não
H3808

עְתָּ יָדַ֖
sabes
H3045

מָה־
o–que
H4100

הֵמָּ֣ה
eles
H1992

אֵלֶּ֑ה
estes
H0428

וָאֹמַ֖ר
E–disse
H0559

א ֹ֥ ל
Não
H3808

י׃ אֲדֹנִֽ
senhor–meu
H0113

Então respondeu o anjo que fallava comigo, e me disse: Não sabes tu o que isto é? E eu disse: Não, Senhor meu
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עַן6 וַיַּ֜
E–respondeu

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

֙ אֵלַי
a–mim
H0413

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

זֶה֚
Esta
H2088

דְּבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

זְרֻבָּבֶ֖ל
Zerubbavel
H2216

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

א ֹ֤ ל
Não
H3808

֙ בְחַיִ֙ל
por–poder
H2428

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

חַ בְכֹ֔
por–força

י כִּ֣
mas

אִם־
por

י בְּרוּחִ֔
por–Espírito–meu
H7307

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָאֽוֹת׃
dos–Exércitos

E respondeu, e me fallou, dizendo: Esta é a palavra do Senhor a Zorobabel, dizendo: Não por força nem por 
violencia, mas sim pelo meu Espirito, diz o Senhor dos Exercitos.

י־7 מִֽ
Quem
H4310

ה אַתָּ֧
tu

ר־ הַֽ
monte
H2022

הַגָּד֛וֹל
o–grande

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

זְרֻבָּבֶ֖ל
Zerubbavel
H2216

ר לְמִישֹׁ֑
para–planície
H4334

וְהוֹצִיא֙
E–tirará
H3318

אֶת־
(a)
H0853

הָאֶבֶ֣ן
a–pedra
H0068

ה הָראֹשָׁ֔
a–principal
H7222

תְּשֻׁא֕וֹת
aclamarão
H8663

ן חֵ֥
Graça
H2580

ן חֵ֖
Graça
H2580

הּ׃ לָֽ
a–ela

פ
¶

Quem és tu, ó monte grande? diante de Zorobabel serás feito uma campina; porque elle produzirá a primeira 
pedra com algazarras: Graça, graça a ella.

י8 וַיְהִ֥
E–veio
H1961

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֵלַ֥י
a–mim
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E a palavra do Senhor veiu mais a mim, dizendo:

יְדֵ֣י9
Mãos–de
H3027

ל זְרֻבָּבֶ֗
Zerubbavel
H2216

יִסְּד֛וּ
fundaram
H3245

יִת הַבַּ֥
a–casa

הַזֶּ֖ה
esta
H2088

וְיָדָ֣יו
e–mãos–suas
H3027

עְנָה תְּבַצַּ֑
completarão
H1214

וְיָדַ֣עְתָּ֔
e–saberás
H3045

י־ כִּֽ
que

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
dos–Exércitos

נִי שְׁלָחַ֥
enviou–me
H7971

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
a–vós
H0413

As mãos de Zorobabel teem fundado esta casa, tambem as suas mãos a acabarão, para que saibaes que o 
Senhor dos Exercitos me enviou a vós.

י10 כִּ֣
Pois

י מִ֣
quem
H4310

֮ בַז
desprezou
H0936

לְי֣וֹם
dia–de
H3117

קְטַנּוֹת֒
coisas–pequenas

וְשָׂמְח֗וּ
e–alegrar–se–ão
H8055

וְרָא֞וּ
e–verão
H7200

אֶת־
(a)
H0853

הָאֶ֧בֶן
a–pedra
H0068

יל הַבְּדִ֛
a–de–prumo
H0913

בְּיַד֥
em–mão–de
H3027

זְרֻבָּבֶ֖ל
Zerubbavel
H2216

שִׁבְעָה־
sete
H7651

אֵלֶּ֑ה
estes
H0428

עֵינֵי֣
olhos–de

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

מָּה הֵ֥
eles
H1992

ים מְשׁוֹטְטִ֖
percorrendo

בְּכָל־
em–toda
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Porque, quem despreza o dia das coisas pequenas? pois aquelles sete se alegrarão, vendo o prumo na mão de 
Zorobabel: esses são os olhos do Senhor, que discorrem por toda a terra.
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עַן11 וָאַ֖
E–respondi

וָאֹמַר֣
e–disse
H0559

אֵלָי֑ו
a–ele
H0413

מַה־
o–que
H4100

שְּׁנֵי֤
as–duas
H8147

הַזֵּיתִים֙
oliveiras
H2132

לֶה הָאֵ֔
estas
H0428

עַל־
sobre

ין יְמִ֥
direita–de
H3225

ה הַמְּנוֹרָ֖
o–candelábro
H4501

וְעַל־
e–sobre

הּ׃ שְׂמאֹולָֽ
esquerda–dele
H8040

Respondi mais, e disse-lhe: Que são as duas oliveiras á direita do castiçal e á sua esquerda?

וָאַעַ֣ן12
E–respondi

ית שֵׁנִ֔
segunda–vez
H8145

וָאֹמַ֖ר
e–disse
H0559

אֵלָי֑ו
a–ele
H0413

מַה־
o–que
H4100

י שְׁתֵּ֞
as–duas
H8147

שִׁבֲּלֵי֣
espigas–de

ים הַזֵּיתִ֗
oliveiras
H2132

אֲשֶׁר֙
que

בְּיַ֗ד
ao–lado–de
H3027

֙ שְׁנֵי
dois
H8147

צַנְתְּר֣וֹת
canos–de
H6804

ב הַזָּהָ֔
o–ouro
H2091

ים מְרִיקִ֥ הַֽ
os–que–vertem
H7324

מֵעֲלֵיהֶ֖ם
de–sobre–eles

ב׃ הַזָּהָֽ
o–ouro
H2091

E, respondendo-lhe outra vez, disse: Que são aquelles dois raminhos das oliveiras, que estão junto aos dois 
tubos d'oiro, e que vertem de si oiro?

וַיֹּ֤אמֶר13
E–disse
H0559

֙ אֵלַי
a–mim
H0413

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

הֲל֥וֹא
Acaso–não
H3808

עְתָּ יָדַ֖
sabes
H3045

מָה־
o–que
H4100

אֵלֶּ֑ה
estes
H0428

וָאֹמַ֖ר
E–disse
H0559

א ֹ֥ ל
Não
H3808

י׃ אֲדֹנִֽ
senhor–meu
H0113

E elle me fallou, dizendo: Não sabes tu o que isto é? E eu disse: Não, Senhor meu.

אמֶר14 וַיֹּ֕
E–disse
H0559

לֶּה אֵ֖
Estes
H0428

שְׁנֵי֣
os–dois
H8147

בְנֵֽי־
filhos–de

הַיִּצְהָר֑
o–óleo–fresco
H3323

ים הָעֹמְדִ֖
os–que–estão–de–pé
H5975

עַל־
sobre

אֲד֥וֹן
Senhor–de
H0113

כָּל־
toda
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Então elle disse: Estes são dois ramos de oleo, que estão diante do Senhor de toda a terra.
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